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Pedepar

Ctpykrypa u 00beM. O0umii 00beM paboThl — 52 CTpaHUIlbl, 2 TIaBbl, 52
WCTOYHHKA, | IpUIIOKEHUE.

KuiioueBble ci10Ba: MHOCTpaHHBINA SI3bIK, KyJIbTypa, METOAMKA, 00ydYeHUE,
COLIMOKYJIbTYpHAast KOMIETSHITHS.

O0bekT uccnenoBanus — GOPMUPOBAHUE COLIUOKYIBTYPHON KOMIIETEHIIUU
YUaIUXCS CPEeIHEN IKOJIbI TPU U3yUYEeHUU (PPaHITy3CKOTO SI3bIKA.

IIpeamer uccienoBanus — TexHojorus npumeHenuss Y MK ¢ npumenennem
HUKT kak cnoco6a (popmMupoBaHHUs COLMOKYJIBTYPHON KOMIETEHIIMU YYalllUXCs
CpellHEel LIKOJIbI B ITpoliecce 00yueHus (PpaHIly3cKOMY SI3BIKY.

Heas pabotel — pa3zpaboTrarh M anpoOMpOBaTh YYEOHO-METOAMYECKHUI
komiiekc (YMK) ¢ npumenennem HH(POPMAIMOHHO-KOMMYHHKAIIMOHHBIX
TEXHOJIOTU 1)1 (POPMHUPOBAHUSI COITUOKYIBTYPHOU KOMIIETEHIIMU 00yUYarOIIUXCs B
YUpEeXJIEHUAX 0011ero cpegHero oopasosanus Pecriyonuku benapycs.

AKTYaJIbHOCTh HAIIETO KCCIEIOBAaHUS 3aKIIOYaeTcs B  MPAKTHKO-
OPUEHTHPOBAaHHOM IMOJAXOJI€ K MHOS3BIYHOMY OOpa30BaHHUIO M BHEAPEHUU
COBPEMEHHBIX 00pa30BaTeIbHbIX TEXHOJIOrUM B opme YMK.

MeTtongosnornueckasi 0CHOBA HCCIICAOBAHUS:

- KYJIbTYPOJIOTMYECKHUH MOAX0]1 K 00y4YEHHUIO;

- KOMMYHUKATHUBHBIN MOJX0]] K 00YYEHUIO HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM;

- KOHLEMIHS TMYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHOTO 00YUYEHMS,;

- MICUXOJIOTUYECKAs] TEOPHST BOCIPUATUS U TIepepadOTKU MHOOpMAIIU
Ha OCHOBE CIIyXO0-3pPUTEIBHOIO CUHTE3A;

- MHHOBAIIMOHHBIN MOJIX0/] K 00yUEHHUIO.

Hayuynasi HoBU3HA TUILTOMHOM pabOThI 3aKit0YaeTCs B pa3paboTke yueOHo-
METOJMYECKOT0 KOMIUIEKca Mo npeameTy «DpaHIly3CKHil S3bIK» IS yYaluxcs
yapexaeHuit o01iero cpennero oopasoanus Pecyonuku benapyce.

IIpakTHyeckasi 3HAYUMOCTb JUTUIOMHON pabOTHl COCTOUT B TOM, UTO €€
pe3yNbTaThl MOTYT HAWTU MPAKTHUUECKOE MPUMEHEHHUE B KOMIUIEKCE 3a/IaHUi MpHU
oOy4eHHH (PPAHITY3CKOMY SI3bIKY B YUPEKIACHHUSIX OOIIETO CpeaHero 0Opa3oBaHUs
PecnyOnuku benapych, B cheukypcax IO MEXKYJIbTYpHOM KOMMYHHUKALUU
(benapycs / ®pannus), Ha 3aHATUAX TT0 (PAHITY3CKON JIUTEpATypeE, a TAKKE MOTYT
ObITh TOJIE3HBl B MPENOJIABaHUU PYCCKOro / OENopyccKOoro s3blKa Kak
MHOCTPaHHOTO.

JlanHast paboTa SBISETCS CaMOCTOSITEIBHBIM HCCIIEIOBAHUEM, MPOICHT
OpPUTHHAIBHOCTU KOTOPOH cocTaBisieT — ? %.



Py¢gepar

Crpykrypa i a6'ém. ArynabHbl a0'éMm mpanbsl — 52 CTapoHKI, 2 TJaBbl, 52
KpBIHIIBL, 1 mamarax.

KirouaBbisi C/I0BBI. 3aMeXHasi MOBa, KYJbTypa, METOJIbIKA, HaBy4YaHHE,
CalbISIKYJIbTYpHAs! KAMIIETIHIIbIS.

AO'ekT paciaegaBaHHsl (papMmipaBaHHE CalbIIKYJIbTYpHA KaMIETIHIIBII
BYUHSY CSPIHSHN IIKOJIBI IPbI BEIBYUSHHI (PpaHIly3CKail MOBBI.

IIpaamet nacsieqaBaHHsi — TOXHAJIOTIA NPBIMSIHEHHS By4d0HA-METablyHaAra
koMIiekcy 3 yxbiBaHHeM IKT sik cmocaly QapmipaBaHHS cCalbISIKyJIbTypHal
KaMIETAHIIbIl HaBYUYIHIAY CSAPIHAN IIKOJBI ¥ Mpalpce HaBy4yaHHs (PpaHiry3ckai
MOBE.

MbsTa gacieaaBaHHsi — pacopaiiaBaib 1 anpabaBailb By430Ha-MeTaIbIYHbI
xomiuieke (BMK) 3 npeiMsiHeHHeM iH(apMarlibliiHa-KaMyHIKaIlbIHHBIX TOXHAIOT1H
st (papMipaBaHHS  CalbISIKYJIbTypHall KaMIIETAHIIBII HaBYUYdHIAY  CAPIIHIX
aryJibHaaayKalplHbIX ycTaHoy Pacmy6umiki benapycs.

AKTyajlbHACHb Halllara Jaclie/laBaHHd 3akKiioyaelia ¥y TMpaKThIKa-
apblCeHTABaHBIM TMAJBIXO/3€ Ja IHIIAMOYVHAW ajyKalplli 1 YKapaHEHHI Cy4YacCHBIX
aayKalbIiHBIX TIXHANOTH y popme YMK.

MeTtanajsariynasi acCHOBa JacjieIaBaAHHS:

- KyJbTYypalariyHbl MaJIbIX0/] 1a HAByYaHHS;

- KaMYHIKATBhIYHBI MTaJIbIX0]] 1a HABYYaHHS 3aMEKHBIM MOBaM;

- KaHIDIIIBIS aco0acHa-apbleHTaBaHara HaBy4aHHs,

- ncixanariyHasi T0pbisd YCOpbIMaHHA 1 meparnparoyki iHpapmaipli Ha
ACHOBE CJIBIXY-TJIA/I3€JIbHAra CIHTI3Y;

- 1HaBaIIBIMHBI MAIBIXO/] Ja HABy4YaHHS.

HaBykoBasi HaBi3Ha JbIIUIOMHAN Ipaibl CKJajaenia y pacrpamoyibl
Byud0OHa-MeTaJpluHara KOMIUIEKCY TMa mnpaamery «@DpaHiry3ckas MoOBa» s
HABYYDHIIAY HABYYDHIIAY CSAPAHIX aryjibHaaayKalblMHBIX ycTaHoy PacmyOmiki
benapycs.

IIpakTbiyHasl 3HAYHACHb JBIIUIOMHAN Mpansl CKIajacuna y ThIM, IITO Sie
BBIHIKI MOTYI[b 3HAWMCIIl MPaKThIYHAC MPHIMSIHEHHE ¥ KOMIUICKCE 3aJaHHSY MpbI
HaByuYaHH1 (paHIly3cKaii MoBe ¥ CSIpdAHIX arysibHaaayKalblHHBIX YCTaHOBaX
Pacny6umiki benapycs, y crenkypcax mna MDKKyJIbTypHai kamyHikaibli (bemapycs /
@paHiipis), Ha 3aHATKAX Ma (paHIly3cKail JiTapaTyphl, a Takcama MOTYIlb OBIIh
KapbICHBIS ¥ BbIKJIa/laHH] pycKail / 6enapyckail MOBBI SIK 3aMEKHaH.

Hanzenass mpana 3'aynisenia CcaMacTOWHBIM JlaclieJaBaHHEM, MPaldHT
apbIriHAJIBHACII SKOM ckiamae —  %0.



Abstract

The structure and volume. The total volume of the thesis is — 52 pages, 2
chapters, 52 sources, 1 appendice.

Keywords: foreign language, culture, methodology, education, socio-cultural
competence.

The object of the research — formation of sociocultural competence of
secondary school students when studying French.

The subject of the research — technology of using 1ICT-enabled teaching
materials as a way of forming sociocultural competence of secondary school
students in the process of teaching French.

The purpose of the research — to develop and approve the teaching-
methodical complex (TMC) with the use of information and communication
technologies for the formation of sociocultural competence of students in the
institutions of general secondary education of the Republic of Belarus.

The relevance of our study lies in the practice-oriented approach to foreign
language education and the introduction of modern educational technologies in the
form of UMCs.

Methodological basis of the study:
cultural approach to teaching;
communicative approach to teaching foreign languages;
the concept of personality-oriented learning;
psychological theory of perception and processing of information on
the basis of auditory-visual synthesis;

- innovative approach to teaching.

The scientific novelty of the diploma work consists in the development of a
teaching-methodical complex on the subject ‘French language’ for students of
institutions of general secondary education of the Republic of Belarus.

The practical significance of the thesis lies in the fact that its results can find
practical application in a set of assignments in teaching French in secondary schools
of the Republic of Belarus, in special courses on intercultural communication
(Belarus / France), in classes on French literature, as well as can be useful in teaching
Russian / Belarusian as a foreign language.

This thesis is an independent research, the percentage of originality of which
is— %.



